
характер стратегического партнерства, строящемуся на долгосрочной 
основе и располагающему большим потенциалом.
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УНИВЕРСАЛЬНАЯ ЭТИКА А. ШВЕЙЦЕРА

Биография Альберта Швейцера - это история личного подвига, 
самоотвержения во имя страдающего человечества и всего живого. 
Родился в Эльзасе, принадлежавшем Германии; окончил два 
университета и получил звания доктора философских и доктора 
богословских наук; прославил себя как исследователь и выдающийся 
исполнитель органной музыки Иоганна Себастьана Баха. Размышления 
о добре и справедливости, о цели его жизни заставили его внезапно 
изменить всю его жизнь. А. Швейцер пришел к решению, что он должен 
посвятить себя помощи страдающему человечеству; он видел 
сосредоточие этих страданий в Африке. Видел свой моральный долг в 
служении именно этим людям. Заканчивает еще один университет, 
получает степень доктора медицинских наук и уезжает в джунгли 
Центральной Африки. Здесь один, в первые годы без помощников и 
какой-либо поддержки, своими руками и на свои деньги построил здание 
больницы для африканцев и стал лечить их. Здесь прожил многие 
десятилетия до глубокой старости.

Но жить по справедливости среди людей было еще не все для А. 
Швейцера. Он видел вокруг себя огромный мир животных, которому не 
было места в этических системах человека. С ранних лет А. Швейцер 
испытывал сострадание ко всем живым и страдающим существам. 
Животные вызывали у А. Швейцера глубокую любовь и восхищение. Он 
отразил эти мысли в главе своего труда «Культура и этика», 
называвшейся «Благоговение перед жизнью». В этой главе он 
утверждал, что этика, которая не рассматривает взаимоотношения 
человека и других животных существ, неполноценна: «Он (Человек) 
станет этичным только тогда, когда жизнь как таковая, жизнь животных и 
растений будет для него так же священна, как жизнь человека, и тогда 
он посвятит себя жизни, находящейся в бедствии. Только 
универсальная этика переживаний, ответственность которой перед всем 
живым не ограничена, дает возможность обосновывать себя в 
мышлении». Принцип уважения к жизни, разработанный Швейцером, 
характеризуется тремя моментами - всеобъемностью, 
универсальностью и безграничностью.
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По мнению Швейцера, следует развивать этическое мышление, 
которое утверждает жизнь как проявление духовной, внутренней связи с 
миром. Человек должен почувствовать, как считает Швейцер, свою 
близость с любой формой жизни, с которой он входит в 
соприкосновение.
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АНГЛИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ

Экономическая терминология английского языка создавалась на 
основе собственных ресурсов, а также путем заимствования, которое 
интенсивно продолжалось вплоть до середины ХХ в.

Согласно данным нашего исследования, наибольший удельный 
вес в английской экономической терминологии составляют 
заимствованные термины из латинского и французского языков. Ср.: 
лат. ad valorem «соответствующий объявленной цене»; bona vacantia 
«бесхозное имущество»; фр. аchat au comptant «покупка за наличные»; 
billets de tresorerie «казначейские векселя компаний»; cote officielle 
«официальная котировка»; en bloc «оптом». Менее распространен 
процесс заимствования из немецкого языка. Ср. Borse «биржа»; Makler 
«маклер». Итальянский, японский, греческий и голландский языки 
представлены единичными примерами.

В настоящее время заимствуются термины в экономическую 
терминологию английского языка минимально, что объясняется 
лидирующим положением стран, говорящих на данном языке, в мировой 
экономике, а также становлением английского языка как языка науки.

Грамматический фонд экономической английской терминологии 
составляют все знаменательные части речи. Согласно полученным 
результатам, основной фонд английской экономической терминологии 
представлен именами существительными, выражающими понятия о 
явлениях, предметах и процессах в экономике. Ср.: account «счет»; 
lending «кредитование»; chains «однотипные розничные магазины одной 
фирмы»; majors «крупные фирмы, монополии». Достаточно большой 
удельный вес английской экономической терминологии представлен 
глаголами. Ср.: capitalize «капитализировать»; misbill «выставить 
неверный счет»; monetize «выпускать деньги в обращение». 
Прилагательные принимают активное участие в образовании терминов, 
но в большинстве случаев они являются определениями в составных 
терминах и не являются самостоятельными. Таким образом, термины-
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